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Beschlussantrag der Gemeinderäte Gerhard 
Elzenbaumer und Ulrike Hohr der Bürgerliste 
Bruneck betreffend die Verwirklichung des 
Ried-Projektes 

Mozione dei consiglieri Gerhard Elzenbaumer 
ed Ulrike Hohr della Lista civica Brunico ri-
guardante la realizzazione del progetto “Ried” 

Dem Gemeinderat wird folgender Beschlussan-
trag, eingebracht von den Gemeinderäten Gerhard 
Elzenbaumer und Ulrike Hohr - Bürgerliste Bru-
neck am 20.11.2007 vorgelegt: 

Viene presentata in consiglio comunale la mozione 
proposta dai consiglieri Gerhard Elzenbaumer ed 
Ulrike Hohr – Lista civica Burnico il 20.11.2007, 
avente il seguente oggetto: 

Vorausgeschickt,  Premesso, 

• dass die Thematik “Ried-Piste” und “Ried-
Aufstiegsanlagen” sehr aktuell ist; 

• dass in Reischach auf mehreren Bürger-
versammlungen intensive Diskussionen 
zum Thema stattgefunden haben; 

• dass der Gemeinderat sowohl Reischa-
chern als auch Bruneckern gegenüber ei-
ne klare Positionierung schuldig ist; 

• che l’argomento “pista Ried” ed “impianto 
di risalita Ried” è di grande attualità; 

• che a Riscone in occasione di diverse as-
semblee cittadine l’argomento è stato di-
scusso intensamente; 

• che il consiglio comunale ha il dovere di 
esprimere una posizione chiara sia nei 
confronti degli abitanti di Riscone che degli 
abitanti di Brunico; 

beschließt il consiglio comunale 

der Gemeinderat  delibera 

sich für eine direkte Kronplatz-Anbindung ab Mobi-
litätszentrum auszusprechen und den Bau einer 
Aufstiegsanlage und Schipiste „Ried“ abzulehnen. 

di esprimersi favorevole all’allacciamento diretto 
del Plan de Corones al Centro di mobilità e di rifiu-
tare la realizzazione dell’impianto di risalita e della 
pista da sci “Ried”. 

 

Darauf hingewiesen, dass der Text des Be-
schlussantrages alle notwendigen Elemente ent-
hält, die vom Art. 16 der Geschäftsordnung des 
Gemeinderates vorgeschrieben sind, damit er zur 
Diskussion und Abstimmung zugelassen ist; 

Osservato che il testo della mozione contiene gli 
elementi indispensabili, come prevede l'art. 16 del 
regolamento interno del consiglio comunale, per-
ché possa essere ammessa a discussione e vota-
ta; 

In Kenntnis der Geschäftsordnung des Gemeinde-
rates; 

Visto il regolamento interno del consiglio comuna-
le; 

Aufgrund 
- des geltenden Haushaltsvoranschlages des 

laufenden Finanzjahres; 
- der geltenden Satzung der Gemeinde; 
- des Einheitstextes der Regionalgesetze über 

die Ordnung der Gemeinden der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol (D.P.Reg. vom 1. 
Februar 2005, Nr. 3/L); 

- des Einheitstextes der Regionalgesetze betref-
fend die Buchhaltungs- und Finanzordnung in 
den Gemeinden der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol (D.P.Reg. vom 1. Februar 2005, 
Nr. 4/L); 

Visti 
- il vigente bilancio di previsione dell’anno finan-

ziario corrente; 
- il vigente statuto del comune; 
- il testo unico delle leggi regionali sull’ordina-

mento dei comuni della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige (D.P.Reg. 1 febbraio 2005, 
n. 3/L); 

- il testo unico delle leggi regionali sull’ordina-
mento contabile e finanziario nei comuni della 
Regione Autonoma Trentino-Alto Adige 
(D.P.Reg. 1 febbraio 2005, n. 4/L); 

b e s c h l i e ß t  IL CONSIGLIO COMUNALE 

DER GEMEINDERAT d e l i b e r a 

mit 12 Ja-Stimmen [Aichner, Willeit Rederlechner, 
Stoll, Unteregelsbacher, Elzenbaumer, Harpf, 

con 12 voti favorevoli [Aichner, Willeit Rederle-
chner, Stoll, Unteregelsbacher, Elzenbaumer, 
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Hohr, Niederkofler, Nones, Peintner, Schmiedhofer 
Ganthaler, Taschler], 6 Nein-Stimmen [Felder, 
Gremes, Griessmair, Huber, Moser Werth, Neu-
hauser] und 12 Enthaltungen durch Handerheben: 

Harpf, Hohr, Niederkofler, Nones, Peintner, 
Schmiedhofer Ganthaler, Taschler], 6 voti contrari 
[Felder, Gremes, Griessmair, Huber, Moser Werth, 
Neuhauser] e 12 astensioni espressi per alzata di 
mano: 

1) Der eingangs genannte Beschlussantrag wird 
abgelehnt. 

1) La mozione sopra citata viene respinta. 

 


